
La carte
de notre restaurant

N o u s  s o m m e s  h e u r e u x  d e  v o u s  a c c u e i l l i r  d a n s  n o t r e  c h a u m i è r e  t r a d i t i o n n e l l e
e n t r e  t e r r e  e t  m e r .  

I c i ,  n o u s  p r i v i l é g i o n s  l e  c i r c u i t  c o u r t .  D e  n o s  œ u f s  f e r m i e r s  a u x  t r é s o r s  d e
n o s  p r o d u c t e u r s  l o c a u x ,  n o u s  c u i s i n o n s  l e  t e r r o i r  n o r m a n d  a v e c  r e s p e c t .  U n e

p a r e n t h è s e  r e s p o n s a b l e ,  s a v o u r e u s e  e t  d u r a b l e .

W e  a r e  h a p p y  t o  w e l c o m e  y o u  t o  o u r  t r a d i t i o n a l  c o t t a g e  b e t w e e n  l a n d  a n d  s e a .  
H e r e ,  w e  f a v o r  t h e  s h o r t  c i r c u i t .  F r o m  o u r  f a r m  e g g s  t o  t h e  t r e a s u r e s  o f  o u r  l o c a l

p r o d u c e r s ,  w e  c o o k  t h e  N o r m a n  t e r r o i r  w i t h  r e s p e c t .  A  r e s p o n s i b l e ,  t a s t y  a n d
s u s t a i n a b l e  p a r e n t h e s i s .

N o t r e  r e s t a u r a n t  e s t  o u v e r t  d u  m e r c r e d i  a u  d i m a n c h e ,  d e  1 2 h 0 0  à  1 4 h 3 0  e t  d e  1 9 h 0 0  à  2 3 h 3 0
S e r v i c e  d e  1 2 h 0 0  à  1 3 h 3 0  e t  d e  1 9 h 0 0  à  2 1 h 3 0  ( e n  f o n c t i o n  d e s  r é s e r v a t i o n s )

O u r  r e s t a u r a n t  i s  o p e n  f r o m  W e d n e s d a y  t o  S u n d a y ,  f r o m  1 2 : 0 0  p m  t o  2 : 3 0  p m  a n d  f r o m  7  : 0 0
p m  t o  1 1 : 3 0  p m

S e r v i c e  f r o m  1 2 : 0 0  p m  t o  1 : 3 0  p m  a n d  f r o m  7 : 0 0  p m  t o  9 : 3 0  p m  ( d e p e n d i n g  o n  b o o k i n g s )

Bienvenue / Welcome

lachaumierehonfleur 



Chi l l ed  soup or  ve louté  o f  the  day
Velouté  ou soupe  g lacée  du moment

Entrées / starters

Salmon terr ine ,  whipped cream with  d i l l
Terr ine  de  saumon,  crème fouettée  à  l ’aneth

Sea bass  tartare ,  g inger
Tartare  de  bar ,  g ingembre  (80g)  

Ass ie t te  de  saumon fumé,  toast
Smoked sa lmon p layer  with  toast

Crustacés

Mollusques6 open sea  oysters  f rom Père  Gus  number  3
6  Huîtres  de  p le ine  mer  du Père  Gus  numéro 3

Œufs 

Ass ie t te  de  bulots  e t  crevet tes  roses
Plate  o f  whelks  and p ink shr imps

Burrata ,  sa lade  de  tomates  re tour  du marché ,  d i f f érents  bas i l i c s
Burrata ,  market- fresh  tomato  sa lad,  var ie ty  o f  bas i l

Lactose

Lactose

Poissons

Poissons

Sulfite LactosePoissons

Risotto  au parmesan,  jus  d ’herbes
Parmesan r i sot to  with  herb  jus LactoseSulfite 

Fi le t  de  Bœuf  normand,  sauce  au poivre  vert ,  f ines  f r i te s  f ra îches  
Norman bee f  f i l l e t ,  green pepper  sauce ,  f ine  f resh  f r i e s Lactose

Rouget  poê lé ,  tapenade  d ’o l ives  noires ,  purée  de  pommes  de  terre  e t  caviar  d ’auberg ine
Pan-seared red  mul le t ,  b lack  o l ive  tapenade ,  mashed potatoes  and auberg ine  caviar Poissons

Lotte ,  boui l lon de  f enoui l ,  g ingembre ,  cor iandre  e t  carottes ,  son r iz  basmati
Monkf i sh , f enne l ,  g inger ,  cor iander  and carrot  broth ,  basmati  r i ce  Poissons

Class ique  sa lade  César  poulet  croust i l lant  ou saumon fumé

Class ic  Caesar  sa lad cr i spy chicken or  smoked sa lmon Lactose Gluten Œufs Poissons

Plats / Main courses

Extra topping  for  6  euros  (mashed potatoes  /  basmati  r i ce  /  green beans  /  p late  o f  f r i e s  /
p late  o f  pasta)

Garniture  supplémentaire  à  6  euros  (purée  de  pomme de  terre  /  r i z  basmati  /  har icots  vert s  /
ass i e t te  de  f r i te s  /  ass i e t te  de  pâtes )

Salade  de  queue  de  homard b leu ,  har icots  vert s ,  endives  rouges ,  v inaigret te  de  c i tron
et  d ’orange ,  échalotes  e t  cer feui l  (~  100g)

Blue  lobster  ta i l  sa lad,  green beans ,  red  endives ,  l emon and orange  v inaigret te ,
shal lot s  and chervi l  (~  100g)

Crustacés

46€

35€

28€

19€

43€

36€

18€

16€

18€

19€

25€

22€

21€



 

Desserts  à  commander en début de repas  

Sundae caramel  

Sundae  with  caramel Œufs Lactose Arrachide

Desserts / Desserts

Lactose

Glace  choco lat  /  vani l l e  /  p lombières

Ice  cream :  choco lat  /  vani l la  /  rum plombières

Sorbet  pomme /  c i tron /  f ra i se  /  melon

Sorbets  apple  /  l emon /  s trawberry /  melon

Pear  Amandine  Tart le t

Tarte le t te  choco lat  po ire  amandine  

Rum Baba with  p ineapple  brunoise  

Baba au rhum,  brunoise  d ’ananas  

Iced Grand Marnier  souf f l é

Souf f l é  g lacé  au Grand Marnier

Œufs Lactose Gluten

Class ic  s trawberry Melba

Class ique  f ra i se  Melba

Panna cotta  with  exot ic  f rui t  coul i s

Panna cotta  coul i s  exot ique

Œufs Lactose Gluten

Œufs Lactose Gluten

Œufs Lactose Gluten

Lactose 3,50€
La boule

10€

10€

8€

12€

12€

12€

Desserts spir ituels / Spirited desserts

Trou normand
Trou normand (a lcoo l )  

Sulfite 

Colone l  ( l emon sorbet  with  vodka)
Colone l  vodka c i tron (a lcoo l )

Sulfite 

Glace  Plombière  rhum (a lcoo l )
Rum Plombière  i ce  cream

12€

12€

12€

Fromages / Cheeses

Plateau de  3  f romages  de  Normandie  (Camembert ,  Neufchâte l ,  Pont- l ’Évêque)

A p latter  o f  3  cheeses  f rom Normandy (Camembert ,  Neufchâte l ,  Pont- l 'Évêque)

Œufs Lactose

Lactose

14€



Brunch du dimanche / Sunday brunch
Buffet  à  60€/adulte  e t  30€/enfant  de  moins  de  10ans

1er  service  de  1 1h00 à  12h30
2nd service  de  13h00 à  14h30

Buf fe t  at  €60/adult  and €30/chi ld  under  10  years  o ld

1s t  seat ing  f rom 1 1 :00  am to  12 : 30  pm
2nd seat ing  f rom 1 :00 pm to  2 : 30  pm

Velouté  ou soupe  g lacée  du moment

Mercredi  

Farmer ’ s  poul try  r i sot to

Jeudi
Terr ine  de  vo la i l l e  f ermière
Farmed poul try  terr ine
Class ique  sa lade  César
Caesar  sa lad c lass ic

Salmon terr ine ,  whipped cream with  d i l l

Vendredi

Fi le t  de  dorade ,  c i t ron,  hui l e  d ’o l ive ,  tomates  e t  purée  de  pommes  de  terre
Fi l e t  o f  sea  bream,  l emon,  o l ive  o i l ,  tomatoes  and mashed potatoes

Samedi
Carpacc io  de  melon,  ch i f fonnade  de  jambon cru
Melon carpacc io ,  raw ham chi f fonade  
Linguine  au gorgonzola
Linguine  with  gorgonzola

Dame blanche

Desserts  au choix  

Dame blanche  

Menu du midi / Lunch menu 35€  

Chi l l ed  soup or  ve louté  o f  the  day
Risotto  de  vo la i l l e  f ermière

Terr ine  de  saumon,  crème fouettée  à  l ’aneth

Lactose Gluten Œufs 

Lactose

Poissons Lactose

Lactose Œufs 

Lactose

Lactose

Lactose Œufs 

Œufs 

Lactose

Lactose Œufs Chanti l ly  s trawberr ie s
Frai ses  chant i l ly  

Panna cotta  with  ecot ic  f rui t  coul i s
Panna cotta  coul i s  exot ique

Gluten


	Bienvenue / Welcome
	Nous sommes heureux de vous accueillir dans notre chaumière traditionnelle entre terre et mer.  Ici, nous privilégions le circuit court. De nos œufs fermiers aux trésors de nos producteurs locaux, nous cuisinons le terroir normand avec respect. Une parenthèse responsable, savoureuse et durable.
	We are happy to welcome you to our traditional cottage between land and sea.  Here, we favor the short circuit. From our farm eggs to the treasures of our local producers, we cook the Norman terroir with respect. A responsible, tasty and sustainable parenthesis.
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